
        
            
                
            
        

    
	Жон Рид

	 

	БРОДУВЭЙН ШӨНӨ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1974 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БРОДҮВЭЙН ШӨНӨ (америк өгүүллэгийн түүвэр)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	БРОДУВЭЙН ШӨНӨ

	Хараа юуг нь тэтгэгч шилээ хамрынхаа үзүүр дээр тохож олны жамыг дагаж нүгэл хилэнц юугаа умартсан хувраг хүн хэмээлтэй санчиг нь буурал суусан амарлингуй байрын тэр нэгэн хүн цэвэрхэн хувцаслаад Бродувэйн дөчин хоёрдугаар гудамжны уулзвар дээр зогсож байв. Гэтэл бас өндөр оройт бүрх малгайныхаа өмнө талд «Гэрлэлтийн мэдээ» гэсэн зарлал бичиг зүүж цээжнээсээ нэгийг унжуулаад баруун гараа сунгаж гурав дахийг нь барьж зүүн гартаа үлдсэн сониноо тэвхийтэл тэвэрсэн байлаа. Амаа ангалзуулан унзад хоолойгоор сурамгай нь аргагүй

	— Эхнэр авахыг хүсэгчид, нөхөрт очихыг бодогчид Гэрлэлтийн мэдээ аваарай. Ширхэг нь таван цент. Ураг холбон, удаан жаргахад тавхан зоос, тавхан зоос ердөө аравтын зоосны хагасхан! хэмээн байн байн орилно.

	Тэр бээр хажуугаар нь хөлхөн өнгөрөгсөд рүү зөөлхөн мишээж уруу царайтайхан тийнхүү орилон зогсоно.

	Цагаан, ногоон, хурц сод улаан гэрэл түүний дээр үелзэн анивчина. Бас толгой дээр нь есөн тохой дайтай муурын зулзага улаан утас ороосон гайхалтай том дамраар наадан тоглоно. Мөн аварга бүргэд жигүүрээ алгуурхан дэвж аргил том шүдний сойз жавхаа төгс тодорч харагдана. Ногоон, улаан, хөх шар хувцастай байшинтай эн сацуу шотланд хүмүүс эвэр бишгүүрийн гоцлол бүжиг хийж байна. Түүний цаадтай дэлэм газар дотуур хувцас өмсөж, бээлий хийсэн хоёр мундаг эр, нударгалдана. Лонхноос шилэн аяганаа юүлж буй оч бутарсан тунгалаг шар айраг хөөс татуулан оргилж аяганыхаа амсраар бялхан асгарч байна. Тэр бүхнийг нүдэнд үл үзэгдэгч нэгэн галт үсгээр гүн хар тэнгэрт сийлэн зарлах ажээ. Амсхийх бүрийд нь өнгө өнгийн зурвас гэрэл атираа татан жирэлзэнэ.

	«Эхнэр авахыг хүсэгчид, нөхөрт очихыг бодогсод ураг холбон удаан жаргатугай! Таван цент, таван цент» гэх баргиа дуу хадна... Түүнийг тийнхүү урсгал дундах ургаа хад адил дүнхийн зогсож байх зуур үзвэрийн газраас олон хүн тарж байлаа. Урсгал уруудан зад тавин довтлох сал адил утаа пургиулан, хүнгэнэх суудлын тэрэгний хос цуваа Бродувэйн Долоодугаар Их гудамж, Дөчин хоёрдугаар гудамжийг пиг дүүрч нэг үе ухасхийн, нэг үе түгжин хөврөлдөнө. Гудамжнаа галт могой адил мушгиран хөлхөх трамвайн цуваа хахан боогдоод үе үе хонхоо дуугаргана.

	Явган зөргөөр хүмүүс пиг дүүрч савандаа багтаж ядан оволзох хаврын цөн адил нүүглэн хөвөрнө. Хүрэн улаан царайт үзэсгэлэнт эрс нимгэн цагаан царайт цэмцгэр эмс хөврөлдөх тул цамцны цагаан энгэр гэрэлтэн цайрч торгон малгай, дунхалзсан дэлбэгэр өргөн хүрээт бүрх малгай, хар гэзгийг чимэн соёх мөнгөн даруулга, хүрэн улаан туяа татан бяцхан думбан малгай тэргүүтэн алаглана. Өндөр өсгийт сатин шаахай, хантаазны зах, дотуур банзлын хормойн сэжүүр, баталгаат тэмдэг бүхий савхин эдлэл, энгэсэг, паалан элдэв нөхвөөс сэлт нүднээ өртөн анхилуун үнэртэн ч басхүү сэнгэнэж авай. Янжуурын утаа савсан, алтан шаргал туяанаа сүлэгдэн замхарна. Цай, зуушны газар, рестораны хөгжим нэгэн хэм дуугарах нь бүдэгхэн сонстоно. Гэрэл гэгээ дуу шуугиан үй зайгүй холилдон цаг зуурын зугаа цэнгэл ид үргэлжилж байв... Аажим ойртон айсуй олны урсгал төдхөнөө далайн түрлэг адил оволзон орос газрын үнэт ангийн үс, Дорнодын тансаг торгон эдлэл, Парисын гоёл эрдэнэсийн зүүлт, энэхэн хорвоогийн нүд хужирласан царай зүс, торомгор нүд, бие цогцос бүхэн хараа булаан хөшилдөн байснаа удалгүй алга болж янхан эмс гудамжнаа үзэгдэх болов.

	«Ширхэг нь таван цент, Амьдралынхаа хамаг жаргалыг эдлэхэд аравтын зоосны хагас хэрэгтэй» хэмээн орилсоор л байв.

	— Үнэн худлааг та яаж батлах юм бэ? гэж би асуулаа.

	Тэр над руу эргэн, дөлгөөхнөөр ширтсэнээ хариу өчилгүй гараас минь тавтын зоос тосон аваад,

	— Хоёрдугаар хуудсыг сөхөөд хар. Гэрэл зураг бий. Түүнийг хар, уншаад үз. Нас хорин найм, бие эрүүл чийрэг 500 000 долларын хөрөнгөтэй үзэсгэлэнт сайхан бүсгүй, ганц бие эртэй танилцаж санаа таарвал ханилан суухыг хүснэ гэсэн байгаа. Энэ сониноор дамжуулан хэдэн арван хүн зол жаргалаа олж авсан юм даа. Хэрвээ таны таалалд эс нийцвэл... хэмээн нүднийхээ шилний дээгүүр духайн харснаа,

	— Хэрвээ таалалд тань нийцэхгүй бол зоосоо эргүүлж авч болно шүү гэв.

	— Та өөрөө авгай олохыг оролдож үзэв үү?      

	— Үгүй шүү. Үнэнийг хэлэхэд би оролдож үзээгүй гэж бодлогошронгуй хариулаад зорчигч олон руу хандан:

	«Гэрлэлтийн мэдээ аваарай. Та нар эхнэр авахыг бодон, нөхөрт очихыг хүсвэл...» хэмээн хашхирч эхлэв. Тэгснээ

	— Би үнэхээр эхнэр авъя гэж оролдож үзээгүй. Нас сүүдэр тавин хоёр хүрлээ. Эхнэр минь таван жилийн өмнө, яг энэ өдөр өөд болсон. Надад амьдралдаа үзээгүй юм чухам байхгүй шүү. Тэгэхээр эхнэрээр ч яах юм билээ дээ.

	— Дэмий юм ярих юм! Одоо үед тавин хоёр гэдэг чинь амьдралаас уйдах нас биш, Уалт Уитман, Антоны Сусан хоёрыг харахгүй юу гэж би уулга алдав. Өвгөн,

	— Чиний ярьж байгаа тэр хоёр хүнийг чинь би танихгүй юм. Тэгэхдээ залуу минь! хүн амьдралаас уйдах байх нь чухам л үзэж өнгөрүүлсэн зүйлээс л хамаарах хэрэг гэж чамд хэлмээр байна. Өдий насалтлаа би ихийг үзлээ хэмээн, эргэж харан өгүүлээд «ширхэг нь таван цент. Ураг холбон удаан жаргатугай! Ердөө тавхан зоос, таван зоос...» хэмээн хашхирч эхлэв. Тэгснээ:

	— Миний аав ээж ажилчин хүмүүс байсан юм, Аав маань Төв цэнгэлдэх хүрээлэнгийн усан сан дахь шахах цэгийн том дугуй хүрдэнд цохиулж үхлээ. Ээж минь бас хуваарьт ажлаа гэрээрээ хийсний гайгаар уушгины сүрьеэ тусаж өөд болсон. Би барааны нэг жижиг дэлгүүрт зарлага, зочид буудалд зарц хийж байгаад сүүлдээ «Оройн сэтгүүл» түгээгч тэрэгний хөтөч хийж үзлээ. Тэгж явахдаа нэг удаа зодоонд оролцож, угийн сул биетэй болохоор хэмх жанчуулж ажлаасаа гарлаа. Тэгээд оройн сургууль төгсгөөд бичээчийн ажил эрхлэх болов. Хэдэн газар дамжин алба хааж байснаа сүүлдээ Өргөн гудамжны зургаа дахь байшинд байрладаг «Банкны эзэд, зуучдын Смит Теллфайр нийгэмлэгт» хөлсөөр ажиллан амь зуулаа. Амьдрал минь чухамхүү тэндээс эхэлсэн юм гэснээ «Гэрлэлтийн мэдээ»-гээ магтан сурамгай нь аргагүй тайвуухан хашхирч гарав.

	— Хорин долоон насандаа амьдралдаа анх удаагаа нэгэн бүсгүйд сэтгэлтэй болж гэрлэсэн юм. Амьдралд тохиолдсон анхны зовлон зүдүүр, төрөөд удалгүй үхсэн ууган хүүхдийнхээ тухай би ярихаа больё. Хүүхэд маань төрөлхийн эмгэгтэй гарсан бөгөөд бидэнд үр хүүхдээ асран торниулах гэрэл гэгээтэй уужуу байр олж амьдрах хөрөнгө мөхөс байснаас үрээ алдсан юм. Тэгтэл амьдрал маань дэвжиж, би ч Смит Теллфайрынхаа бичээч нарын даамал болж дэвшив. Гэтэл хоёр дахь хүүхэд маань төрлөө. Эмэгтэй хүүхэд гарлаа. Уайт Плайн хэмээх газар бид сууц авч хуримтлуулсан мөнгөнөөсөө их л хямгатайгаар зарж хөлсөө төлж байлаа... гэснээ хэсэг зуур дуугүй болж ингэхэд өөрийнхөө үзэж өнгөрүүлсэн амьдралаас үзэхэд хүнд ер нь ариглаж хэмнэх нь үнэхээр хэрэгтэй юм уу, үгүй юм уу гэдэгт эргэлздэг боллоо. Бид амьдралаа арай зугаатайхан өнгөрүүлж болох л байсан. Тэртэй тэргүй бүх юм төгсдөгөөрөө л төгсөх байж л дээ, гээд бодлогошрон зогсов. Тэнгэрт үзэсгэлэн төгс содон гэрэл эрээлжлэн асаж унтарна. Өндөр өсгийт гуталтай цагаан хувцаст хоёр хүүхэн өнгөрөх зуур мөрөн дээгүүрээ дүнсгэр хүмүүс рүү харна. Өвгөн хашхирсаар л байна.

	— Охин минь ч өсөж торнилоо. Бид хоёр охиноо төгөлдөр хуурч болгохоор шийдэж цагаа болохоор суут хөгжимчин болж цахилгаан гэрлээр алдар цууг нь зарлан дуурьсгах болов уу хэмээн горьдож байлаа гээд өвгөн Бродувэй рүү гараараа дохив.

	— Охин минь тав хүрэхэд дахин нэг хүү төрлөө. Хүүгээ цэрэгт оруулж армийн генерал болгоё гэж бид шийдлээ. Гэтэл охин маань зургаатайдаа нас барлаа. Хотын бохир усны хоолойг хуурч муу тавьснаас гэдэсний өвчин дэлгэрч охин минь өнгөрлөө. Муртле минь тэгээд өнгөрсөн юм чухдаа. Түүнээс хойш авгай маань жигтэйхэн үглээ болчихлоо. Ядахад дахиад л хөл хүнд болсон юм. Дахин нярайлж чадахааргүй туниа муутайг нь бид хоёул мэдэх тул аль болохоор зайцах арга бүхнээ сүвэгчилж ядлаа. Төрөхөөс өмнө аргалж болдог гэж би дуулсан юм. Гэвч чухам яадгийг би мэдэхгүй байв. Эмч ч туслахгүй л байсан биз. Гэтэл үхсэн хүүхэд төрж, авгай маань ч тэссэнгүй.

	Би ийнхүү нөгөө генерал болох учиртай бяцхан хүү Хербертийнхээ хамт өнчрөн хоцорлоо. Энэ үед залуу ноёнтон Теллфайр аавыгаа залгамжлан нийгэмлэгийн дарга боллоо. Залуу ноёнтон дээд сургуулиа төгсөнгүүт албан газраа шинээр зохион байгуулж худалдааныхаа ажлыг дорвитойхон хөдөлгөе гэж санасан байжээ. Үс минь хэдийнээ бууралтсан учир намайг хамгийн түрүүнд халлаа... Тэгэхээр нь амьдрал байдлаа нэгэн тийш болготол байшингийнхаа хөлсийг зургаан сар түр хойшлуулахаар барилга, зээлийн нэгдэлдээ итгүүлж дөнгөлөө. Херберт минь арван дөрөв хүрсэн байлаа. Зорьсон сургууль Уэст Пойнтын элсэлтийн шалгалтад бэлдүүлэхийн тул хүүгээ ямар ч атугай сургуульд нь байлгах л хамгаас чухал байв.

	Хот даяар бичээчийн ажил хайж бэдэрсээр бүүр цөхрөнгөө барлаа. Сүүлдээ санхүүгийнхний дүүргийн ойролцоо будаг, арьс ширний газар манаач боллоо. Бичээчийн цалингийн тэн хагаст ч хүрэхгүй мөнгөөр амь зуух болсон нь мэдээж шүү дээ. Сууцныхаа хөлсийг төлж эхэллээ. Гэвч бүрэн төлж дийлэлгүй хөөгдөв. Хербертээ аваад хот орж ирлээ. Хүүгээ нийтийн сургуульд оруулав. Гэтэл арван зургаа хүрээд одоогоос яг нэг жилийн өмнө Херберт минь улаан эсэргэнээр нас барлаа. Ганцаар үлдээд ийм нэг зугаатай ажил олж хийгээд бүдчин яваа минь энэ дээ гээд өвгөн эргэн «Гэрлэлтийн мэдээ» аваарай! Ураг холбон, удаан жаргахад ердөө таван зоос, насан туршаа жаргалаа эдлэхэд чинь аравтын зоосны хагас хэрэгтэй!.. хэмээн намуухан хашхирч гарлаа.

	 

	* * *

	 

	Нүд сохлом хурц гялалзан асах нэрс түймэр адил дүрэлзэх тоо тоймгүй хийн гэрэл, шалдан хүүхнүүдийн ээлжлэн өшигчих гал улаан хөл... театрын нүүрэн талыг чимэглэн буй бүх гэрэл хойно хойноосоо унтарч эхлэв. Эзэгтэй нар, болзоот учраат охид аль хэдийнээ гэр гэртээ харьцгааж авгайчууд, жүжигчин хүүхнүүд болон цуут сээтэнгүүд гял цал буусан зугаат зоогийн газар хуран цугларч шампан дарс шимэн танго бүжиг хийж дуураймал эрдэнэсийн дэлгүүрүүд үзмэрийн цонхныхоо гэрлийг унтраадаг болжээ. «Гэр ахуй ба Хувийн ариун цэвэр» гэсэн гэрэлт зарлал шөнийн тэнгэр зүсэн бадран ассаар авай. Гэвч Бродувэйд чимээ анир намдан бүүдийжээ. Жоготой хүүхнүүд ийш тийш сортолзон ганц нэгээрээ буюу хос хосоороо хөшилдөн гарч ирснээ гунхалзан алхсаар сүүдэрт орно. Харанхуйд булангийн цаана нуугдан байсан эрчүүд гудамж даган гарч ирлээ. Тэд пальтоныхоо захыг босгож, «малгайгаа духдуулан, өлөн нүдээрээ эмсийг харуулдах агаад ам нь омголтож тачаангуйн дон шүглэн байж ядна.

	— Май нэгийг авъя гэсэн царгиа дуу сонстов. Оодгор өргөн банзал ард нь үдсэн өндөр өсгийтэй саарал гутал өмсөж хурган мөөг шиг ягаан тоорцог духдуулан тавьсан нэгэн тарган авгай хир суусан цагаан бээлийтэй тарган гартаа тавтын зоос барин сарвайж харагдлаа. Гурван хорооллын хэр газраас харанхуйд араас нь харсан хэн ч түүнийг залуу хүүхэн гэж эндүүрэм байв. Гэвч ойртон ажвал цайлган будсан гэзгэнд нь мөнгөн сор гялалзан улаан шунх тавьсан цонхигор царай нь үрчлээтэн хонхойгоод гал дөл нь буурч улцайжээ.

	— Амар байна уу хатагтай? хэмээн манай нөхөр малгайгаа эелдгээр өргөсхийн, —  Бие ч данги биз дээ. Өнөө орой олзтой юу? гэхэд цаадах нь

	— Анх Бродувэйд гарахад ийм байгаагүй л байсан юм сан хэмээн тэр толгойгоо сэгсэрч, — Одоо ч яах вэ дээ. Муусайн луйварчид, гуйранч харчуул л элбэгшиж дээ. Шанлейн тэнд хоёр үл таних нурмагар хар хүү намайг хоол идүүлье гэлээ. Бурхан минь тэгээд юу болсон гэж бодно? Тэгсэн чинь тэд намайг мэхэлж байсан юм санж. Би ч цагтаа энэ хотын хүүхнүүдийн адил хаа л өөдтэй өнгөтэй газар байна тэнд очиж байлаа л даа. Үгүй чи бод л доо! Дөчин тавдугаар гудамжинд би нэг залуутай уулзлаа. Тэгсэн тэр хоёулаа хаашаа явах вэ? гэж байна. Долоодугаар их гудамжинд би нэг газар мэднэ гэчихлээ. «Долоодугаар» гэнэ ээ, гэж тэр сөргүүлэн асууснаа «Дордохын долоо гэдэг чинь азгүй тоо байгаа юм, сайхан нойрсоорой» гэчхээд л яваад өглөө шүү. Ямар байна даа! гэж ирээд л наргиа болгон ярив. Түдэлгүй би түүний ярианы амтанд орж эхэллээ. Хатагтай,

	— Билл ээ! Найзыгаа танилцуул л даа, хэн гэдэг юм бэ? гэж нам дуугаар өдөн, хонгор минь хоёулаа жаал наргих уу? Аан хэмээн алтан шүдээ гялалзуулан эвшээж, — Одоо ч уг нь унтах цаг болчихжээ, харьж хажуулах минь хэмээв. Би

	— Та нөхөр эрээ юу? гээд «Гэрлэлтийн мэдээ» сонин руу нь заавал тэр

	— Хараач хөөе! Нөхөр хайдаггүй эмэгтэй гэж байдаг байх нь ээ? Сая доллартой, сайн танил байвал наад Биллээрээ дамжуулж хэл өгөөрэй л дээ. Наадах чинь надтай орой болгон уулздаг юм гэв. Билл хажуугаас

	— Тэгэхдээ та «Гэрлэлтийн мэдээ» сониныг зөвхөн бямба гарагийн орой л авдаг шүү дээ гэхэд,

	— Ням гарагт унших л гэж авдаг юм. Ням гарагт би нэг амарсан шүү амардаг юм. «Бүтэн сайн өдөр би ердөө ч олз хайж үзээгүй» хэмээн бардам намжиртай өгүүлж, — Би хэдий ядарсан ч, ер олз хайж яваагүй. Би бол дуулгавартай хүмүүжилтэй, шашин шүтлэгтэй хүн гээд бүдүүн бөгсөө хаялан одов...

	Гэтэл «Гэрлэлтийн мэдээ» худалдагч маань сониноо хурааж

	— Би ч гэсэн амрах минь. Залуу, сайхан нойрсоорой. Чи ч яах вэ авгай хүүхэн, архи дарс эргүүлээд арилах юм байгаа биз дээ хэмээн толгойгоо гунигтайяа дохиод: — За хө явдаг замаараа л явж үз дээ! Би ч яах вэ хүмүүс яаж байсан ч зааж сургамжлахаасаа өнгөрсөн зөнөг толгой гэв.

	Би гэрэл сүүдэр эрээлжилж хүзүүний чимэг зүүлт шигтгээ гэрэл цацарсан метро барихад эвдэгдээд цаас навтас хөглөрсөн эмс хүүхэн хөшилдсөн тэр дон шүглэсэн гудамж уруудан алмайран алхав. Өмнө минь нэгэн өндөр туранхай хүүхэн явж байлаа. Түүний царай цонхийн цайсан агаад уруул нь чавга мэт улаан харагдана. Эрчүүдтэй уулзан ярилцахыг нь би гурвантаа харсан боловч цаадуул нь үл тоомсорлон замын зах барин цаашлахад хүүхэн хойноос нь толгойгоо харцага адил гилжийлгэн уруул хөдөлгөх төдий нэг юм бувтнахыг ажиглав.

	Би алхаагаа түргэсгэн түүний хажуугаар өнгөртөл над руу уцаархан өдсөн маягтай хүйтнээр ширтэв. Би алхаагаа удаашруулан,

	— Сайн байна уу? гэтэл хүүхэн зогтусан, үл таних намайг эгдүүцэн харснаа биеэ цэхлэн,

	— Та хэнтэй ярьж байна гэж бодож байна? хэмээн ширүүн асуув...

	— Үүнийг чинь байгалийн сонголт хэмээдэг сэн биш бил үү!.. гэж би хариу өчив.

	 

	* * *

	 

	Дараагийн хүүхэн тийм ч төвөгтэй бус байлаа. Тэр гучин долоодугаар гудамжны буланд намайг хүлээж байна уу даа гэмээр зогсож байв. Бид хоёр эгээ л төмөр, соронзон мэт уулзаж гар гараасаа зууралдан наалдав. Хүүхэн,

	— Нэг газар очиж юм ууцгаая гэв.

	Харахад чийрэг залуу уриалгахан байрын тэр хүүхэн улаан харыг хослуулан зохимжтойёо хувцаслажээ. Бидний очсон ресторанд түүн шиг сайхан бүжиглэдэг хүүхэн ганц ч байсангүй. Царай мэлгэр, зан ширүүн хоол зөөгчид, хуруу мэт бүдүүн сигар тамхиа хэмлэн суугаа ханхар эрчүүд, юм бүхэнд өртөгдчихмөөр төрсөн хөгжүүн атлаа жөтөөрхүү бүсгүйчүүд, тэнд суугаа бүхэн түүний бүжиглэхийг нүд салгалгүй ширтэн суулаа.

	Хөх өд хатгасан хар сийрсэн малгайтай яльгүй хуучирсан хүрэн тал цэмбэн хувцас өмссөн энэ хүүхэн хөгжим хангинаж шил толь алт мөнгө гялалзан халуу дүүгсэн ресторанд тэнүүл салхин адил гэнэтхэн орж иржээ.

	Бид минчийж улайсан царай ил гаргасан зөөлөн цагаан цээжтэний өөдөөс харан, хүмүүс тачигнан инээлдэхийг чагнан янжуурын утаа, шампан дарсны нэвчирсэн үнэр шингэсэн агаар юугаар амьсгалан, хана налан сууж байлаа. Найрал хөгжим хослон ээлжлэн хангинаж, бөмбөр пижигнэн дуугарна. Зочид бүжиглэсний дараа мэргэжлийн бүжигчин, дуучид хөгжмийн огцом түргэн аяар огт утгагүй үгс чарлан хашхирч, татганан чичгэнэн дэвхцэж гарав. Түдэлгүй бүх гэрэл унтарч гагцхүү жүжигчид дээр гэрэл тусаад, согтуу дүнсгэр харанхуйн дунд бид хоёр хавтайяа озолцож суув. Гэрэл гялсхийн асахад нижигнэн хөгжилдөж яриа хөөр дуу шуу болцгоож, хүмүүс бүжиглэхээр хос хосоороо яаравчлан босоцгоож найрал хөгжмийн огцом адгуу учир үл ухагдах сүржин аян дор сэгсчин бүжиж гарав...

	Түүнийг Мэй гэдэг юм санжээ. Нэрээ, утасны дугаар хаягийнхаа хамт бичээд хэрэв эргэлзэж байгаа бол үзэсгэлэн гоод минь унаж явсан өмнөд африкийн дипломатуудаас лавлаарай хэмээв... Мэй сонин огт уншдаггүй бөгөөд дайн болж буйг ч бараг мэдэхгүй байлаа. Харин гучин гурав, тавдугаар гудамжны хоорондох Бродувэйг хэчнээн сайн мэддэг байсан гэж бодно? Бродувэйн энэ орчлондоо ертөнцийн ямар хосгүй эзэгтэй байсан гэж санана! Тэр

	— Би Техасын Галвестон нутгийнх, ээж минь испани эмэгтэй байсан юм хэмээн бардамнан хэлсэн мөртөө аавыгаа цыган байсан гэж дурамжхан өгүүлэв. Цыган аавтайдаа ичдэг бөгөөд хүнд бараг хэлдэггүй биз, Мэй.

	— Тэгэхдээ аав минь зам хэрэн, хулгай зэлгий хийгч тэр өөдгүй цыган биш. Чухамхүү нэртэй хүний зүстэй хүү байсан юм... хэмээн өвөг дээдсийнхээ шударга ариуныг батлан өгүүлж билээ.

	 


«БРОДҮВЭЙН ШӨНӨ» НОМЫН ТУХАЙ БУЮУ ЕР НЬ АМЕРИК ӨГҮҮЛЛЭГИЙН ТУХАЙ ТОВЧХОН ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	Энэ бол гадаад хэл сонирхон, сурч эзэмшсэн манай шинэ залуу сэхээтэн орчуулагчдын англи эх хэлнээс нь шууд орчуулсан анхны ном (түүврийн хувьд) бөгөөд дэлхийн улс түмний өв их соёл-уран зохиолын сан хөмрөгөөс дам дам орчуулгаар бус, тэр улс оронд уншдагаар нь зохиолч бүтээлчдийн бичсэнээр амтархан үзэж, америк нийгмийн үнэн нүүр царай, дэлхийн нөгөө бөөрнөө амьдран суугч жир америк ард түмний амьдрал, хүсэл бодлыг танин ойлгоход тус дөхөм болох ном болно.

	1935 оны үед америкийн богино хэлбэрийн зохиолын уран дархнуудын нэгэн Эдгар Аллан По-гийн «Алтан цох» хэмээх адал явдлын сонин номыг их зохиолч Д. Нацагдоржийн дуун хөрвүүлснээр уншиж толилсноос хойш эдүгээ. Марк Твейн, Теодор Драйзер, Жек Лондон, Эрнест Хеминүвэй, О. Хенри, Жон Рид, Фенимор Купер, Хенри Лонфелло, Бичер-Стоу Гарриет (зохиолч эмэгтэй), Уальт Уитмен, Роберт Фрост зэрэг олон зохиолчидтой танилцан, зохиол бүтээлийг нь амтархан уншсаар билээ.

	Америк оронд анх өгүүллэг, туурь зэрэг богино хэлбэрийн зохиол XIX зууны эхэн үед үүсэж буй болсон бөгөөд скандинав нутагт өргөн дэлгэр ярьдаг «сага» юм уу, орос оронд газар сайгүй хэлэлцдэг «былина»-тай адил хууч тууль, бэнсний үлгэр ховор байсан тус оронд адал явдал, шог ярианы маягаар шинэ тутам дэлгэрч тархсан аман хууч - өгүүллэг нь эдүгээ америкт хамгийн өргөн дэлгэр уран зохиолын төрөл болох өгүүллэгийн эх суурь болжээ.

	Америк орны аглаг зөөлөн ой, хязгааргүй өргөн тал нутгийг байлдан эзлэгчид-модчин, анчин, хөлөг онгоцны замчин, фермийн эзэд, зүсэн бүрийн хүмүүс бие биеэ шоглон, бахархан хөөрөн ярьж, байгалийн хар хүчнийг даван туулсан ялалт, эр зориг, хүчин чадалдаа итгэсэн итгэл, тэмцэгч-хүний ухаан бодол, суу билгийг бахадсан хүсэл сэтгэлийн нь илэрхийлэл болсон аман зохиол яван явсаар уран зохиолын бие даасан төрөл болж, анхны туурь, өгүүлэл зохиогчид Вашингтон Ирвин, Эдгар По нар болон ард түмний цэцэн билиг, уран үгийн амьдруулагч эх булаг болсон уран зохиолд элэгтэй, түүнийг бүтээгч авьяас билигт бичгийн хүмүүсийн өвөрмөц дуу хоолойтой зохиол бүтээлээр баяжин улам цэцэглэн хөгжсөөр америк өгүүллэгийн арвин сан хөмрөг тогтнон буй болсон байна.

	Хөрөнгөтний нийгмийн явцуу албархаг ёс горимыг басамжлан инээж, хий хоосон, хуурамч бүхнийг дооглон тохуурхсан зохиолоороо америк өгүүллэг дэх реалист хандлагын эх үүсвэрийг тавьсан романтик зохиолч Вашингтон Ирвин, «чухам яаж төгсөх бол, юу болдог бол?» хэмээн тэсэж ядан, мөр болгоныг нь хорхойтон шунан унших адал явдлын зохиол бичиж, энэ төрлийн тулганы чулууг тавьсан Эдгар По, америкийн уран зохиолын жинхэнэ морин сувд болсон тансаг сайхан өгүүллэг туурвигч их уран авьяастан Марк Твейн, түүний араас замнагсад Хамлин Харленд, Френк Норрис, Жек Лондон, Теодор Дрейзер, америкийн утга зохиол дахь цоо шинэ арга барил-социалист реализмын тугийг өргөгч Жон Рид, өөрийн онцгой авьяас, байгаль ертөнц амьдралыг харах билгийн хурц хараа, суу оюунаараа дэлхийн сонгодог зохиолчдын эгнээнд зүй ёсоор багтан орсон их зохиолч Эрнест Хеминүвэй, арьс өнгөөр ялгаварлах үзэл, хар арьст ард түмний эрх чөлөө, тэгш эрхийн төлөөний тэмцлийг магтан дуулагч Ленгстон Хьюз, коммунист зохиолч Альберт Мальц, социалист реализмыг цаашид хөгжүүлэгч Меик Күин, Эрскин Колдүвэлл, Меикл Гоулд цөм америк уран зохиолын сан хөмрөгийг баяжуулан, туурь өгүүллэгийн төрлийг хөгжүүлэхэд гар бие оролцон, өөрсдийн нэмэр хандивыг оруулсан улс юм.

	Америк өгүүллэгийн түүвэр-эл бяцхан номд дээр нэр дурдсан алдар цуутнуудын цөмийнх нь өгүүллэг тууриас багтаан оруулах боломжгүй бөгөөд бид ч тийм зорилт тавиагүй билээ. Энэ номоос уншигчид өөрсдийн эртний танил Т. Драйзер, Жон Рид, Э. Хеминүвэй, О. Хенри нарын өгүүллэгээс гадна Альберт Мальц, Эрскин Колдүвэлл, Шервүд Андерсон, Меик Күин зэрэг зохиолчидтой цоо шинээр танилцан, зохиол бүтээлээс нь амтархан толилно.

	Бродүвэй гудамжнаа өнгө өнгийн гэрэл солонгорон, зарлал ухуулгын эрээн мяраан гэрэл асаж, унтран, дагшаа хөгжим хаагчиж, сэгсгэр, залуус хоолой мэдэн бархиран орилоод «америк маягийн амьдрал, америк ёс төрх ийм байна» хэмээн зарлан тунхаглаж, гудамжны нөгөө уулзварт тэр амьдралын амьд гэрч болсон янхан хүүхэн «бор хоног өнгөрөөх хань» хайгуулдан зогсож буйг («Бродүвэйн шөнө») бие биеэсээ өрсөн амь зогоох өчүүхэн ажил олохоор үүр шөнө, цас шуурганаар овоорон, оочирлон зогсоо ажилгүйчүүд (Т. Драйзерийн «өгүүллэгүүдэд») хувь амьжиргаагаа яльгүй өөд нь татах гэж ухаан бодол, амь биеийг үл хайрлан зүтгэсний хариуд амиа алдаж байгаа тариачин негр «Кристи Такер амь эрсэдсэн нь»), ууж согтуурахаас өөр хорвоогийн жаргал сайхан амьдрал байхгүйд итгэсэн дол эр («Түшиглэх юм минь»), өвлийн тэсгэм хүйтнийг шоронд өнгөрөөхийн тулд гэмт хэрэг үйлдэхээр улайран хөөцөлдөгч гудамжны хүүгийн өрөвдөм, инээдтэй амьдрал («Цэнхэр хувцастан ба мөргөлийн дуулал»), ер америк нийгмийн урьд байсан одоо байгаа бүх л амьдралыг нүднээ тов тодхон харагдахуйцаар, дэлгэн харуулсан эдгээр өгүүллэг нь хөрөнгөт нийгмийн хуурамч багийг хуулан хаяж, цаана нь нуугдан буй бузар булайг илчлэн харахад уншигч Танд үнэхээр туслахуйц зохиол гэдэгт бүрэн итгэж байна.

	Америкийн дэвшилтэт зохиолчид өнөөдөр өөрийн орны бодит нүүр царай «хүн төрөлхтний аз жаргалын өлгий диваажин» хэмээн магтан гайхуулдаг хөрөнгөт нийгэмд хүмүүс үнэн хэрэг дээрээ яаж амьдардгийг, юу хүсэж мөрөөдөн, юу ярьж суудгийг илэн далангүй бичихийг эрмэлзэж байна.

	Жар шахам жил уран бүтээлийн ажил дагнан эрхэлсэн дэвшилтэт зохиолч Эрскин Колдүвэлл «бичиж сурна гэдэг бол нэр төртэй, амар тайван, сэтгэл өөдрөг, шударга зөв амьдарч сурна, хаана өгөөмөр нинжин байх, хаана эрс тэс эвлэршгүй байхыг сурна гэсэн үг юм. Тэр «хаана?» гэдэгт л зохиолч бидний, цаашилбал, хүмүүн төрөлхтний эрийн цээнд хүрсний шалгуур буй. Одоо үед сонин хачин юмаар хөөцөлдөн, юмны өнгөн талаас нь бичиж их амжилт, нэр сүр олж болох байна. Гэвч тэр хуурамч нэр сүр, түргэн амжилтаас л чухам толгой эргэдэг юм» гэж хэлсэн нь америкийн дэвшилт санаа бодолтой, жинхэнэ уран бүтээлчдийн цөмийнх нь үг ажээ.

	Хойшдын бүтээлд үлгэр сургаал, тус дөхөм болохуйц найртай уг зарж шүүн толиловоос нэн хүндлэн талархнам.

	 

	Редактор Л. Дашням

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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